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AfgTid, HRBEIEO MERWEEOK] O HAGE L RETHR SN2 b0 %2 gL,
SO OFLRR AT A EICL > T ED X HICHHEARIRLEH L T 200,
LSO T2 EAHNET 2, WIREFZORED S DT & I3 RIL 0 FERIPLL T
w2l U CTHEGIGHT AT & I K - TRIWIHFEIC R 200 R 2 EMTE 20 EI il L
THBEEHIT, BRI EMDBEEE T EMTE DN LN IO T HH -
THI, T, 4 DOFFERRELE L TOCBRITBOLT, oY+ — « 7N —=2X0H
FUTEMIE R SN OIS RBBEH SN TE D, BEZO LI BRBERR LD
PR CR U B EMNL Db H oTc, TIT, 7N =ZGRICEEEYT, EDXHHE
KRB ENTWE O %M T 2 &2l A5, 20 LT, 4%, HREREE E#
RPFFEIC DO T ORIEPEELE > T oD IC BB REEE S,

1. FLBHIC
Connor (1996), Kaplan (1966) 12k % &, ENENDOSFEITITRL ZERHHEEND S

ExN B, Kaplan i3, $1600 2D 7 4 V) A1 T3 20 EARGFZLEOFEE5H L. H

AFEIZHR S FHE APEF O REIETIE, BEEOME Sy — &2 W U7 d 5 & 1RTH

bflo Fio, HAKFTHOMBAMBED Y —> (KD ZRL. BHCEZOIRTIE. 55
A TRENTG D TH B ENWIBEZA T EJRDI  TOET IV, KFEPL RN

&’Kb\ HFEDITHMLIN/ZET IV TH S ETHH G2 BTV 7, Kaplan (1966) T/~
NIGHEER] /NS — Vi3, HLCETH D DIEHICBER N EFT A 50, DX ) A

Vﬁ%®ﬁﬁéﬂiKth?ﬂﬁﬁ%&®%§ﬁ%%5C&dﬁ%Tﬁéo
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English Semilic Oriental Romance Russian
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Kaplan (1996:15)
[X1] HRREEDHRERBED/N Y —

U Us e « /NP (2015) W CCEEMOBIRIFFEIZ & » T O & 5 e RIEH %
L DRSS LA LA, RIUEFETHERFITE > THIZDRIEB5 i@i%%
HNTWB I EDbhot, BIRIZENTED LS HiERARINT 20 &0 ) M, S5
DFNFTRLAMADHFICLZ EZAMREVEEDbNE, TDH, WREFFEOH
B OaT LicE LT, Slfl7Z TR OREB TR 2 HITOVTED LS ITHHrT~
SRR THOPET L H 5,

AT, HIREGO MRWEEOR] 12812 HAGEEJGEAIE L, £OHP T HYEE
DF—7— NP L1585 OFEFREPRBUBI U THRIZHIR B I X » TEIMNEIL > T 5
BT DOOTIND B, HEOSERO I LIEN ST 5 2 E%2KA 5,

2. 8B & TRDJI I2HB1F BHER

BLBIT, 74 MVicbfibhTnsd 8] & TRON &0 FEEITEIT 236l %
RTHEI fNHTL 2F—T=RThbD, EFICL->TH—MEHLTH 300
EEZ TN, FBRIZZITRE L, £, 714 ML THD [REEDK ] #ED LD
WCRL T AL TA LS, FHNICHHT 2 RFERIZ. RO ADS D ORFITKS 4
Ma o5 ML, P, fIXOFIHTEEE EA~DORRBTELT S, B, HHhoT
BMIEFITLBEHDTH B,

John Bester (&R (1992))

Joseph Sigrist and D. M. Stroud (Miyazawa (2009))
Roger Pulvers (&R (1996))

Sarah M. Strong and Karen Colligan-Taylor (&iR (2002))

00w

(1) SRkl DK
A. Night Train to the Stars
B. Milky Way Railroad
C. Night On The Milky Way Train
D. Night Of The Milky Way Railway

[ | &) BEEICxt LT, Bester (IR (1992)) LIAhid 9~ T “Milky Way” T#H

LT3, A D Bester W7 HHIIL B “the stars” &9 EBUZ L7200 35D 5 5845
THEMN, TOHBOEHRTIE, ROFNIRLTHBEHIC MR TF—y 3] 0 Rl
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FRETE THRMEEDIR] 128 1) 5 HIEHB %
L7 &T “Milky Way” #8H LT3 EZA8H 5,

Q) R RTF—v a v
A, B, C &D. Milky Way Station

— T, CD Pulvers 3—HE LT “Milky Way” EWHEREEZZH LTS, FIFEREH
sk B &, T Tt g 3 45513 “galaxy” &0 HESRUNICHTL 2iIcb bbb
53, REBED 3 AN [#mEkE | o [ &0 HAGEIC “Milky Way” &0 9 al%HE%
HHLTHWE0R, TIRMEEDH] THHELES a— 2N+ FOH 21 b s H NS
YL a2 HIEHLe ) CETHD HATHOREZIR SN E0WbWS [ KRDJIJ
THHIHTREEOMNEZEZONS, Thid, [ ZAF—Y a3 ] OFRTRIILBLT
“Milky Way” Z@HLTHBIENSEUTREBZDTRELNES I D

BIfE T, #5580 “Milky Way”  BAGED [KoJIl] &, XRKIZ X - TREK Loo
WEREIZEbbNIE, RIKELTO [KDOJIRN | 25T 2 Lbdb b ESbN 5D, Feh
DORHEIZLDERIIRODEBYTH S,

(3) Milky Way
a. the galaxy (= star system) that includes the earth, seen at night as a pale strip
across the sky
b. American English:
the pale strip of stars across the sky that forms part of the galaxy (= star system)
that includes the earth
(Cambridge Dictionary)
c. The Milky Way 1s the pale strip of light consisting of many stars that you can see
stretched across the sky at night.
d. British meaning:
1. the diffuse band of light stretching across the night sky that consists of
millions of faint stars, nebulae, ete, within our Galaxy
2. another name for the Galaxy
e. American meaning:
the spiral galaxy containing our sun: seen from the earth as a broad, faintly
luminous band of stars and interstellar gas arching across the night sky, with the
constellation Sagittarius marking the direction to its center
(Collins English Dictionary)

Cambridge Dictionary T & Collins English Dictionary T, £ F VU RAEFEET A Y A5
RO OEREXG LT L TO A, WAOEEEME TR TS S &, TRl &
WIOBERE, [ZoEPEFTZHALEAMEVI | SV TOEKRNH 5 b
MB, BB L7cE 1T, XRICK > TEBLSDERICMINGT 26 TEBENWS T ETH
bo 72l HABOERERKHRTHNTAHS &, THM] oFERIC TR 5D,
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HEEM A RT A TICXBE, TRDJI] OEFRFZKD XS 1ITE,IN TS,

(4) RoJi
RSB OIS ORAD, W ENSEREEZFENZNOLIICRZSZ I EMSDNIH,
HRAETEBEARDOLRMBRIT b o TN 5 7o &2 THRBE WE LU, HARIED -
TR, KR EOFMEDNI, B2 )INCHALT S C &3 iR OFERKIC @ L T
S, FY U THETRLMATOAMILEL>TTELEV L, #F77 VTR (D
JID EFEA, ¥EEED Milky Way (3 2 RIZHR,
(HRHER< I RTF 1 7)

DI EMS, WEE “galaxy” 3. FY U TEETIINT 2EWRT 5 “gala” »oirdE Lk
“galaxias” ZFERLET A ENDLMLD HAFED RO ® [8#E] L) FHETIE [F]
EVIHIEHREGVIIHT I LA, WEETIE “Milky Way” 126 “galaxy” 126 [#] &
IERMEENTNEDTH S, TOMREL SF Y Y THFHEOLMANT OFFILIT D &
BOTH A,

(5) The Creation of Milky Way

Hera used to be in conflict with the semi-god and hero Heracles, since he happened to
be the son of her husband Zeus and a mortal woman.

According to a myth, Zeus once brought the infant to Hera to suckle on her milk
while she was asleep, but she suddenly woke up and pushed him away. The drops of the
spurting milk created the Milky Way, the galaxy that contains the Solar System.

(Greek Gods Info.: Greek Goddess Hera)

EHRFEDOME T ABIRAFIIANT D I T 2R EFF LS & Lh, NTIMWERAEZRE L
THRATAEERII L, ZOHEHTIEEE LY IV BENATI N7 DJI, 2% b Milky
Way 2fE->7 E WS NETH 5,

BEMS bbM B LT, “Milky Way” & “galaxy” ThH, TNS5H/RLTHS KK
B U TH B0, “Milky Way” OSMBNDO X ICRZ B ZEZIRLTOWBEENZETHA9,
ZOEMFICREE EBDNERONLDIERERTH LS,

6) ROJIIALS LS EFMPSIENE > T3

A. --- the Milky Way stretching whitish from south to north, ---

B. --- the brilliant white Milky Way stretching from south to north.

C. --- with the Milky Way, soft and blurry white, streaming from south to north.
D. -+ the Milky Way stretching with a soft white light from south to north.

ZZTELS THPSIEANE T A | EfiEENTVAE 72D, IO &5 SIREBOEE D BN
O IANEDT TS ENWS 2 ExRHT S “Milky Way” OFMIAEIbLWERBETH S
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LHETES, D7D, A ANOREFE LS, T2 TIE “Milky Way” &0 ) BIEAEEAT
Wb

UL UBRS, WREOFHTHREDRDOINNCOWTHMET 2V — b, ZOv—v
BT BREROECFIFENETNEL > T 5,

(N TTLSBLLIDRDIMIBEAESIINIKEEZEZ DL O, TO—D—DD/NIBAEIT
HAIRZ DD Z Z DR FIORIZ S HizbbIFTT,
A. So if you see the River of Heaven as a real river, then each small star corresponds

to a grain of sand or a piece of gravel on the riverbed.

B. So, then, --- If we think that this heavenly river is really a river, all of those little

stars are like the sand and gravel in the riverbed.

C. So, if we think of the Milky Way as the Celestial River, then each and every one of
these tiny little stars may be seen to be a grain of sand or pebble on the bed of
that river.

D. And if we think of the so-called River of Heaven as an actual river, each one of

those tiny stars would correspond to a grain of sand or bit of gravel on the river’s
bottom.

“River of Heaven” WD BSOS, [CORDINN] % [HEDHD] EHALDTIIEL.
[TADhb| EFEAKID, [K] % “Heaven” LiRL7DZE#EZ 55, C D Pulvers
B —H LT “Milky Way” ERLTWBEN, MORFITIEFE SN “Celestial
River” EWIHFEEMEML TS EBFHINTH %, [R] 2 EDXSITRI ML AT
BT, “celestial bodies” T [Rf&] LW HFELLTHEMINS “celestial” ZF, [ K
OINAEREDINIZEZEZ DD S| ERL, LOXSITRLTHAE I Ebhs, iR
FZRBRTBFAEIWINEEEZ DS | EWHIFGENIEAEI DI KEMRRL, A.
“a real river,” B. “really a river,” D. “an actual river” &R L T 5728, C D Pulvers
ERWPSMITHRIT > T B,

5T RO [HHF | S0 FEEICBLT S, "Milky Way” 220 AL TL 50,
“galactic” EEHEALZ TOAIDETINETNRIIE > TWB I ENbM b,

(8) F < 1} 35 » 7o Bl 7
A. the smoky white part that stretched as a galactic band
B. the whitich Milky Way zone
C. the smoky white zone of the Milky Way
D. the hazy white galactic sash

() TO & D2 HIE 5 72 C @ Pulvers (3K & LT “Milky Way” EWHEETRILTE
D, ZZThbxh—HERRSNS, THW] @ [47] %, A @ Bester i3 [0 b, HFkD
L0 | 0D EERD “band” D @ Strong and Colligan-Taylor (3. &KFHD [+ | TH % “sash”
ERLUTBOHRMNEERETH S LWV 5,
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(G | #ETEBUCEBEODNH B Ehbh > 72hs, BIEENC &2, ROXLTETF O [
WEE | S0 EBRITIITRT “Milky Way” EVWIRMFEHEN T,

(9) %JRBEPUR D §iin] gl
A. fourth dimension of fantasy that is the Milky Way Railway
B. fantasy Fourth Dimension Milky Way Railroad
C. Four-Dimensional-Milky-Way-Dream Train
D. Milky Way Railway of the imperfect, illusory fourth dimension

A @D Bester 3. 7 1 FVIZiE “Night Train to the Stars” &I RE[MH L THBITH M
MbHoF, 22T “Milky Way Railway” ERLTWB I &b b, £z, CO
Pulvers 28 “Milky Way” #—BH L THEHLTWA I L3I ZFTicbbNTx/, &
ZT “Dream Train” EEBMLTWB I EITL-T, IOAMNETH S EVIFHERERRS
FTLEI LS lbhz, CIEFTHIRLTEALLZT T LS FELBMICL -
ThEAZ BIGRITIE > T B I EBHONTH B,

ST B ABE T 2D WFEOKKOYE T [#F | 220 TRTA LS,

(10) 25 BOEASHELEF I FOMF O S IENITI Do AU - ElRERD T LT,

A. And as he said so, he gazed intently at the place downstream where the river was
filled with the reflection of the Milky Way.

B. And the professor again looked off intently downstream, where the Milky Way
glimmered brightly in the water.

C. With those words Campanella’s father gazed far downstream where the galaxy
was part of the river itself.

D. As he spoke the professor again shifted his gaze downstream to where the
reflected image of the Milky Way filled the river.

Z 2 TRFIT Pulvers 213 A% “the Milky Way” £V REAM - THRENI ENbM B,
HAETEEL [E ] LW FETHII2ehbod, BEHPRETEI-TIhIFEE
TICBATOE SENRL > TS ORIEFITHEE N, ULrb, FENZREERIZET
B, TR E0I) bODHTH D720, TIFERRITENED S L0 FHREIT
HAEBZ Tvic, Pulvers Wik OB Z KR 0T “Milky Way” #—H LT LTz
DITEHENHSZ EEZZMN, ZITRIGIEOTEL, LL, “Milk” = [FL] 2%
EOPTEELSERERDB, M6 22X NERIRT S X974 “Milky Way” 0HGEEZS
HLUTWwicEThid, Puvers bYEEDQERICE TS [JL] OFEWREZZHE L TCWicLEZLS
Nd, ROET, £0 [F] OFFOERIZOOLTHL b7z,

3. MREEDR] (CH1F3 [F] OBRT BEEK

3.1. WEDRD MEE] & M3
AETIE, BiEcRTE2 8] © TRKoJIl] o3RIz “Milky Way” &5 %
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EIREE TRMEEDK] 1281) % HIHB S

BAIEIZOWT, WO O 42 T 2 B & BEAH T T 5, Wt o
ML) IZ2WTRTAZ &, [Z, £ TY a NV ZARKRO RO 72 12 43L& B 1247
KOV 7 v 7 DV 2O ] TRVFABZ TN O E S ADRBRICkbI I Y 3
Ny o] ORBOXTIE. R BRSAICHIAEE > TIT->- TEBREADRSE Z &
EHIoEE S EBS EE ) —HBUTHEAEHEOH~ED F Uiz, | &, EOHHIZ S
DEL UVEAOMESRIR LD TWEN KD S, ST MMSEO®R ] 1Ics15 [
Al ERMLERRLTONEDREA N, L) EMAZS 2 &2 bn, 2o [H3] »n
BETAHIO. WHIEARMDOMBIROXLIEDTH 5,

(1) TEABSAE. 203X TEEEPRED, AoHhkcbERESbh) L
TV IDIZADRY EHVLDOMIFEA E S R SEATT Ho
(e iRER (1996:8))

Thid, BEBRDOJINTOWCTHAT 2GHTH 20, £OHMOPTHY [F.] OFEAHH
TK %,

(12) AR XBADHENEEZ B O - ERDJNELLPUTOES, DFDEDE
3AE, HDBMITE B THINIZI DATOBIEMOEKIZS H 5D T,
CeriRBHR (1996:16))

COHMIZHTL S T7]) 3. DB To [FI] ORBICH-THBEEZL OGN, 5
OBXH S “‘milk” ZFEECHIFPRT L “Milky Way” EWS EBAMH LAz EdhiE. H

BT ITRON] EWHIBEEZMES L FFUTADONICERNH 2D TEB N ERL
B5THAPI0 REICHLMED XD R AE LTI AHTH 555, FEE (2013) 12k 5
EL TR LT ELS s T3,

3.2. E#E (2013) IC&L B0

g (2013) WERBERORATRICOVTHERICESHMLTE D, s6i7m s ['H
REE T gEO®R] OWEIRELR T 2] OohT [F] 220 TUTO XS24 L
T 5,

(13) ZFEL Lo 2]
BYDOHFNBRHINITTL 2DEF [— FlaoiR¥E] ofricks, Koz [#.]
HIZ BT, Zhid TR o %5E Milky Way IZHA K & O T A, RO
EEDRHT B ICDITADEOA#HEF 72D B LTHET, WFTHIZLTH, [—
FlaofR¥E ] T 3 T3] oAb NAET, AL LTEEbAT
WERAN, OBDOEHOREE L THEDhTHE EEbhET,

[SRERE DR | 12815 3] oMWaEE, [SFETE | TBIZT ). THILEOoB1B%
Lo e Z W BHEERADDBEH I THEE T,
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FXEEZLFE

=, K] i T 2g— 0B EMI A TT, HIREBRE [EF 7Y 7 v RE
OMRY TRLICE S IT, ERERF LA I T NTHERET 5 [HdiR] &4
mikzoboTRIhEERHEAEM b ATARE TS [HER] ST TOEST, JONET
303 THOIR ) TR0 TIFEIR]) TR WAL, FRICEAETRFICRIFR—
Y —1lh 5 EYDOMITT,

BETLFE

WolES THFESEOR ] TR FRR Y a N v itk - TRKAD BRI E T o h 5
BEMELTHEINTOET, 2F D VIR X ZBETORED DD Y —ILE LT,
FHAMELNTNSE LI DET, 20 HFETENI] 20 2WEHTIE. ThiR
DIZY YRy =B ESE2b0BH D EITH, WHBORTHEBRNIST S &, AOBRZ
DI BFERE L TS mAKUIIR S ETATT,

FL &

BHKUCBZ D, 20 [EOHE | 1T [7l] 20 U7c BB E /MO 75 mian H
51D TT, [MEQH A 13, [KCRkOB L TRAERL TR WL EnsteT—
RAWY EFonTOBET, TIFBEDOH | OERIIEmEFTA 5 DT A, ]
LOHHETIE, BEDALEFEATOAFHEEZ, BEANGIEREZS LT20RcH
TP E TG HRNISH AN TOET, 20 7] 20 LAMFEHDO AR D B
TFRARA, AMOWETEI&BESN 5 2 E2BEMEROR WD, Z OGO MEITHE
SNFERBIEMTEBDTT,

CEIER] @ =REE THYgkE oK) OFEIEAR =8 d %)

HIRBHAESNIC B 5 [HAETHE | OoF—<id, MERRED®] 2 TR AT TH 205,
P EbpIERBEOXHIT [ & THFL) MHTL 25U TR, 2o k50T
INTVWBEERNH S EEbNB, Ll EET “Milky Way” DR UHHT S &
AAGEOAROYFEL FIT “milk” @B LTLEHIELEZ OoN, T, RELDN
EDOLHIITHERLTOBEDLAMETH B0, TOEBITODNTREMMES,

4. ZOMDOEFR

WREDH T, BIEDEE A BARICI KDY 2F > T B LN D T EMNHEAENE D, K
TRZOPTHEIZ, BIGOEETHE EEbN S [ R&dR] &, YVaNv=iiwdsHhK
#HELTHIBEERTOS [HoARE ] IT20THRD i35,

4.1, RK®

[R&GHR ] EREERMOZ ENENSBMITOWTRENNHS D, ALFHHTH S END
bbb, WL E. KAmoE I hmEh o B L b0 LR LT3 (IR
THE (2003) Z DARIMIZ, BIEBRAE. Fllgles S O R A0 7o 58 TEHa (2
T [hig¥] % TR&UR] 1K LT3 &0 I HIETH 5,
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EIREE TRMEEDK] 1281) % HIHB S

F 7o, RAmMMLBHEO@BREYTH 2 2 e o, FAW (1989) &, I OEBIILE N
KoY (BRGM., @k, BIEE, BAERHT L) LBRND 5 b~ HoOMIET 5
HRBEDFHB TH A MBER DY VRN TH A D LT3, BRGAHEEZ. &%
sk EL, BHREL & &L, B IR 1 2 E PRI S h, BEHcEAE 5T K
AT O, JEHEET S HINTERE I NIALEN S FZEE O —FTh 5, EREMWIZIE, AP
AEOFHDOT-DJm 53 % 0 0T, LR[BS IR 2 0 fHiF 7Bk E L TH 0. ks
BINZEBLUTHOEENTELDTH 5,

CDXHITHHND HEEARETREDLI TR LM, ROFIZERTHEL S,

(14) Rt
A. the weather pole
B. apole
C. the weather station
D. the weather wheel

BiHid TR&EmOH ] EXRBILTBO. 20N Y a N =0B%ADS [ ZMEOTE] 12720,
AN THEICE 59 CICT & 5 &2 L ERLLTUOLBRF BT ShTH 5, £
NENDOFR»S [ KR]GOH ] O 2859 5 &, A. “the weather pole,” D. “the
weather wheel” 1ZFEAELB 2D, WL LI I ZELTHEDREA S, LHBT) % EH»
H5IZ LB, B, “apole” TIEHS [H] THs L. C. “the weather station” 13
KLAAEBNT 2MERL LT UE DD, “station” W) HEEIZL - T, ThWREDK
OHEICEST2 [ OZLAFRSETLEIEELONS, Z0O &) BHkEEICH
LTh, BIIREMADORRSEIEIN S b bcw, KA OBENEONE L)
ZEBLBNTHAI,

4,2, HONNKE

BrdE o NP (2015) TR L TWA LS, TL9H, modshal, BidLd] Lo E
BUTHI T 3 THOBRE] B, Z2OADHIZO2F TS0 (B9 TZOAYW (&)
EERTADPZI—DVEDTH B, 3 /8 Z DB TR T AR OMFEEET B 72D,
HHDBRD LS RRGEEGIT DT T Iccn, THOBRE] EMER TS EBRTE 5,
TSI, IWEEEBROIMFEIIOVT, TERSSLOEF] E0HEEAMBEDhTH S,
NFINVEDI EERTEEZONS, TOHMELT, FORHIMY TR, MILEELE - TIE
EAERDBEFIZLA DN AEDTZ200EBTH D, BIGOHLL ETH, AT HRS
NebOEBILEDLDNE M oTe, VaNv2d3TELEDT, KAMHFOLEEEFEFT
HBODEMLM - EBEZON, TELEM ST [FERCSLOIEF] O, 2 HiLE
PZUHBHLE TS EHENIENE, LIcdi->T, EHODORKANSIE [HDHBRA] 0
bizgE>FonThicEBbhs, 4 A\OFRERTA LS,

(15) &5, HDOMRE, BES
A. Hi there, Master Magnifying Glass!
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B. Hey, Bug-eyes! How're you doing?
C. Hey, Three-Eyes!
D. Need a magnifying glass there, Sonny?

D Ti¥ “Sonny” () EWAMUNTITHY, HELTIRATNSE I EITH > TN
W, T TOEDEMEND B, Pulvers DR L7 C. “Three-Eyes” Eidtvo7cnvE D
WA BRI DIEA S, Urban Dictionary 12k 3 &, IRD & 5 B EWMLH I N T2,

(16) a. 3-eyes: insult for someone wearing a monocle.
b. Three-eyes: another word for dick head.

(16a) (. THIRBEZ NI TWBAZMBEL TSI EE] EWIHIERTHY, LY aNY
ZNEFEEROMEEPICRBEEEZD T T ET B &, ZOMLENAIT UL ITIRU D
FTWBEMINTE S, £, (16b) 13, [ED, BHEOHOFVS | LI ERTH D,
REFOD Y aNVZENRITUTRATOS R LI EBbM5, TO®KICE XTI
KoM, AADAIbENE 72 TFICT > bbMhTicwmicdbonE L] £bb I &
Mo, TOMUDFIZEENTNS Y a NV Il d 2BEEEZ 5 &, Pulvers 32D &
HIEMEE UM% “Three-Eyes” ERT I EICE-TELAZDTREWNLEEZ S,

b, OV 4 —+ NIIN—RDEHY—[EZETH]

FABEE TORREBIZE T, CORETH B Pulvers (B % — « /LN —2) (3
DIANEFRIBLBIRPIEDY ZFfoTB EBDN L ENZ L Ao, KFETIRE
CETH] S0 RBAHFNTES, Pulvers KANI b D 2H-> THIR LT 2 HHEIC
DTNz,

T, RKOXD [EZETH] 2RTHE I,

(17 HHELRFZOHELEIEFTHHOTALVEE KD LTLESCIZARD - T
EJ 0N
A. ---and thinking how he’d like to wander among them, on and on forever.
B. “Ah,” thought Giovanni, “how I'd like to walk through the sky and see.”
C. he thought, standing there in a daze---

Ah, I'd like nothing more than to travel inside there as far as a human could go!

D. He thought he would like to go walking on and on forever among them.

ZZTHCODPulvers UMK AT AINETERL-TED, 1B EFZOHELEZETH
BNTHIZO] EVHEBELOFDOEY 7ELT, XEHFTRLTWSE, i, [&£C
FTH | ITHMT BEBE LT, “as far as human could go” (AMMITL 2 ENTX S0
X0) EHBELTHBDBEMINTH 5,

[E2FETHI R [65L2FTH] LD EBUFVHREGEM TS DN TE 0T
MPEDR] O SAEIMAHTL BH5, 7L "—2 (2008) 12X B E, RO XS ITHIS
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NTH3,

Q) recxcTcd] En T EZFTYH] F, FEED to[till] the ends of the earth (fi:
ROPRTET) ITHYT S EENE T, D tothe ends of the earth ([ 2R | [
WD [RT] 2LBLET, TI»S6. Thifi-T, 2o MghEoR] o [&
CETHEIETHHHEITITI O] 2RI NIEBF, 250D,

I will stay with you till the ends of the earth.
(b= (2008:170))

“ANOEHENY Y L T a A THRDICHE T aNZEHURRIVTIEAETDITED,
ZITANBHDZEDOINEIEAART S, €O Y=V THIRMWE Y 7128135 [£C
FTH] ERTAHAL I,

(199 ECFTHEZETHL - LEITITI 0
A. Let’s go on together, on and on forever.

B. Let’s stick together all the way, whatever happens!
C. Let’s stay together till the ends of the earth, okay?
D. Let’s go on and on together forever.

ZZTHF 7, Pulvers 721348 “till the ends of the earth” W5 KBIAMFH L TE O, Wi
WD V=2 (2008) DFFHICH B K5I, Pulvers HEMWH S DIFPUCHER &2+ - THE
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DERITH B ENWZ B Pulvers UHDIREFHIZEA $ D T “forever” UKEIT) £,
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